
3

L’AZIENDA
THE FACTORY

La qualità dei prodotti G.S. 

REKORD è la risposta ad esi-

genze di un mercato vario che 

usa i nostri articoli per il taglio di 

diversi legni e materiali.

 

La filosofia aziendale G.S. 

REKORD sta alla base di un processo di produzio-

ne improntato nella cura dell’affilatura che non 

altera le proprietà di resistenza dell’acciaio.

 

Quindi i nostri prodotti sono competitivi non solo per le 

capacità di penetrazione nel taglio, 

ma soprattutto per la durata e qua-

lità delle nostre lame. Il processo di 

produzione si esprime, infine, nel 

valore degli imballi e nel rappor-

to diretto che si instaura tra G.S. 

REKORD e la sua clientela.

 

Manager Director

GIULIO SALVADOR

A high quality production ena-

bles G.S. REKORD to satisfy the most varied requirements of 

the market: in fact, everywhere our articles are successfully 

used to cut several types of wood and other materials.

 

The business phylosophy of G.S. REKORD means to 

conceive the production process always caring for a 

keen sharpening without compromising the strength 

of the steel. Therefore our products are competitive 

not only for their cutting pene-

tration, but especially for the long 

duration and high quality of their  

blades.

At last, the production process 

is finished by quality packings 

and by the direct connection 

linking G.S. REKORD and its 

customers.
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ART.113 
Lama per archetto tipo EXPORT, dentatura triango-
lare a V , punte temprate ad induzione elettrica.
Blade for EXPORT bow saw with V-shaped trian-
gular tooth pattern and induction hardened tips. 
Lunghezza/Lenght: mm. 406/16” - 450/18” - 
530/21” - 610/24” - 712/28” - 762/30” - 812/32” 
- 914/36” - 1000/39”.

ART.114 
Lama per archetto con dentatura a gruppi, 
punte temprate ad induzione elettrica.
Blade for bow saw with grouped tooth pattern 
and induction hardened tips.
Lunghezza/Lenght: mm. 406/16”- 450/18”-
530/21” - 610/24” - 712/28” - 762/30” - 812/32” 
- 914/36” - 1000/39”.

ART.107 
Lama per archetto tipo EXPORT, dentatura a 
castello, punte temprate ad induzione elettrica.
Blade for EXPORT bow saw with square tooth 
pattern and induction hardened tips.
Lunghezza/Lenght: mm. 406/16” - 450/18” -
530/21” - 610/24” - 712/28” - 762/30” -  812/32” 
- 914/36” - 1000/39”

ART.110
Lama per archetto REKORD, dentatura a castel-
lo, punte temprate ad induzione elettrica.
Blade for REKORD bow saw with square tooth 
pattern and induction hardened tips.
Lunghezza/Lenght: mm. 406/16” - 450/18” - 
530/21” - 610/24” - 712/28” - 762/30” - 812/32” 
- 914/36” - 1000/39”.

ART.122
Lama per archetto GI-ESSE, dentatura a castello, 
punte temprate ad induzione elettrica.
Blade for GI-ESSE bow saw with square tooth 
pattern and induction hardened tips.
Lunghezza/Lenght: mm. 406/16”- 450/18”- 
530/21” - 610/24” - 712/28” - 762/30” - 812/32” 
- 914/36” - 1000/39”.

GIULIO SALVADOR si riserva il diritto di apportare ai propri prodotti, senza alcuna necessità di avviso anche per ordini in corso, qualsiasi modifica strutturale ritenuta utile al miglioramento qualitativo degli stessi.

LAME PER ARCHETTI 
BLADES FOR BOW SAWS     
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ART.136
Archetto tubolare girevole, completo di lama, con impugnatura 

chiusa in plastica e tenditore ad eccentrico.

Tubular and revolving bow saw with blade, closed plastic handle 

and eccentric turnbuckle.

Apertura/Span: mm. 406/16”.

ART.106
Archetto tubolare girevole, completo di lama, con tenditore ad 

eccentrico.

Tubular and revolving bow saw with blade and eccentric tur-

nbuckle.

Apertura/Span: mm. 530/21”.

G i u l i o  S a l v a d o r  i n  i t s  c o n s t a n t  e f f o r t s  t o  i m p r o v e  t h e  q u a l i t y  a n d  p e r f o r m a n c e  l e v e l  o f  t h e  p r o d u c t s  r e s e r v e s  t h e  r i g h t  t o  m o d i f y  t h e  p r o d u c t s  w i t h o u t  p r i o r  n o t i c e .

ART.105
Archetto tubolare fisso, completo di lama, con tenditore ad 

eccentrico.

Tubular and revolving bow saw with blade and eccentric tur-

nbuckle.

Apertura/Span: mm. 610/24” - 712/28” - 762/30” - 812/32” - 

914/36” - 1000/39”

ARCHETTI TUBOLARI PER LEGNO 
TUBULAR BOW SAWS FOR WOOD
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ART.130 
Seghetto da potatura tipo STANDARD, dentatura a castello, 
manico curvo in ferro. / Pruning saw of STANDARD type with 
square tooth pattern and curved iron handle.
Lunghezza lama/Blade lenght: mm.250 - 300 - 350 - 400 - 450 - 500

ART.130/PT
Come Art.130, con punte temprate ad 
induzione elettrica.
As Art.130 with induction hardened teeth.

ART.129 
Seghetto da potatura tipo STANDARD, dentatura a castello, impugna-
tura a pistola. / Pruning saw of STANDARD type with square tooth 
pattern and pistol handgrip.
Lunghezza lama/Blade lenght: mm.250 - 300 - 350 - 400.

ART.129/PT 
Come Art.129, con punte temprate ad 
induzione elettrica.
As Art.129 with induction hardened teeth.

ART.109
Seghetto da potatura, dentatura a castello, manico curvo in ferro.
Pruning saw with square tooth pattern and curved iron handle.
Lunghezza lama/Blade lenght: mm.250 - 300 - 350 - 400 - 450 - 500.

ART.109/PT 
Come Art.109, con punte temprate ad induzione elettrica.
As Art.109 with induction hardened teeth.

GIULIO SALVADOR si riserva il diritto di apportare ai propri prodotti, senza alcuna necessità di avviso anche per ordini in corso, qualsiasi modifica strutturale ritenuta utile al miglioramento qualitativo degli stessi.

SEGHETTI DA POTATURA 
E GIARDINAGGIO

ARM SAWS FOR PRUNING 
AND GARDENING

ART.108
Seghetto da potatura, dentatura a castello, impugnatura a pistola.
Pruning saw with square tooth pattern and pistol handgrip.
Lunghezza lama/Blade lenght: mm.250 - 300 - 350 - 400.

ART.108/PT
Come Art.108, con punte temprate ad 
induzione elettrica.
As Art.108 with induction hardened teeth.
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SEGHETTI DA POTATURA 
E GIARDINAGGIO

ARM SAWS FOR PRUNING 
AND GARDENING

ART.135 
Seghetto da potatura tipo STANDARD, dentatura triangolare, 
manico curvo in ferro.
Pruning saw of STANDARD type with triangular tooth pattern 
and curved iron handle.
Lunghezza lama/Blade lenght: mm. 250 - 300 - 350 - 400 
- 450 - 500.

ART.134 
Seghetto da potatura tipo STANDARD, dentatura triangolare, 
impugnatura a pistola.
Pruning saw of STANDARD type with triangular tooth pattern 
and pistol handgrip.
Lunghezza lama/Blade lenght: mm. 250 - 300 - 350 - 400.

ART.112
Seghetto da potatura, dentatura triangolare, manico curvo in 
ferro.
Pruning saw with triangular tooth pattern and curved iron handle.
Lunghezza lama/Blade lenght: mm. 250 - 300 - 350 - 400 
- 450 - 500.

ART.111
Seghetto da potatura, dentatura triangolare, impugnatura a pistola.
Pruning saw with triangular tooth pattern and pistol handgrip.
Lunghezza lama/Blade lenght: mm. 250 - 300 - 350 - 400.

G i u l i o  S a l v a d o r  i n  i t s  c o n s t a n t  e f f o r t s  t o  i m p r o v e  t h e  q u a l i t y  a n d  p e r f o r m a n c e  l e v e l  o f  t h e  p r o d u c t s  r e s e r v e s  t h e  r i g h t  t o  m o d i f y  t h e  p r o d u c t s  w i t h o u t  p r i o r  n o t i c e .
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ART.167 
Seghetto pieghevole da potatura e giardinaggio con affilatura su 
tre lati e punte temprate ad induzione elettrica. Manico in legno. 
Lama intercambiabile.
Folding pruning and gardening saw (or handsaw) with a 
3-sided cutting edge and eletrically induced tempered teeth. 
Wooden handle, interchangeable blade.
Lunghezza lama/Blade lenght: 
mm. 150 - 200 - 250 - 300.

ART.164 
Seghetto pieghevole da potatura e giardinaggio con affilatura su 
tre lati e punte temprate ad induzione elettrica. Manico in plastica. 
Lama intercambiabile.
Folding pruning and gardening saw (or handsaw) with a 3-
sided cutting edge and eletrically induced tempered teeth. Plastic 
handle, interchangeable blade.
Lunghezza lama/Blade lenght: mm. 200.

ART.137
Seghetto pieghevole da potatura e giardinaggio di efficacissimo 
taglio. Punte temprate ad induzione elettrica. Manico in plastica. 
Lama intercambiabile.
Folding handsaw with plastic handle, interchangeable blade and 
induction hardened teeth, guaranteeing a very efficient cutting in 
gardening and pruning operations.
Lunghezza lama/Blade lenght: mm. 200.

ART.132
Seghetto pieghevole da potatura e giardinaggio di efficacissimo 
taglio. Manico in plastica. Lama intercambiabile.
Folding handsaw with plastic handle and interchangeable blade, 
guaranteeing a very efficient cutting in gardening and pruning 
operations.
Lunghezza lama/Blade lenght: mm. 200.

GIULIO SALVADOR si riserva il diritto di apportare ai propri prodotti, senza alcuna necessità di avviso anche per ordini in corso, qualsiasi modifica strutturale ritenuta utile al miglioramento qualitativo degli stessi.

SEGHETTI PIEGHEVOLI 
DA POTATURA E GIARDINAGGIO

FOLDING SAWS FOR PRUNING AND GARDENING
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ART.139/SF
Seghetto da potatura e giardinaggio con punte temprate ad 

induzione elettrica. Manico in legno. Senza fodero.

Handsaw with induction hardened teeth and wooden handle 

without sheath, for pruning and gardening.

Lunghezza lama/Blade lenght: mm. 250 - 300 - 350.

ART.139/MP
Seghetto da potatura e giardinaggio con punte temprate ad 

induzione elettrica. Manico in plastica. Senza fodero.

Handsaw with induction hardened teeth and plastic handle 

without sheath, for pruning and gardening.

Lunghezza lama/Blade lenght: mm. 250 - 300 - 350.

G i u l i o  S a l v a d o r  i n  i t s  c o n s t a n t  e f f o r t s  t o  i m p r o v e  t h e  q u a l i t y  a n d  p e r f o r m a n c e  l e v e l  o f  t h e  p r o d u c t s  r e s e r v e s  t h e  r i g h t  t o  m o d i f y  t h e  p r o d u c t s  w i t h o u t  p r i o r  n o t i c e .

ART.139/MP CON FODERO
Seghetto da potatura e giardinaggio con punte temprate ad 

induzione elettrica. Manico in plastica. Completo di fodero.

Handsaw with induction hardened teeth and plastic handle, 

provided with sheath, for pruning and gardening.

Lunghezza lama/Blade lenght: mm. 250 - 300 - 350.

SEGHETTI PROFESSIONALI 
DA POTATURA E GIARDINAGGIO
PROFESSIONAL ARM SAWS FOR PRUNING 
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ART.140/SF
Seghetto da potatura e giardinaggio con punte temprate ad 

induzione elettrica. Manico curvo in ferro. Senza fodero.

Handsaw with induction hardened teeth and curved iron handle 

without sheath, for pruning and gardening.

Lunghezza lama/Blade lenght: mm. 250 - 300 - 350 - 400.

ART.172/SF
Seghetto da potatura e giardinaggio con punte temprate ad 

induzione elettrica. Manico curvo in plastica antiscivolo. Senza 

fodero.

Handsaw with induction hardened teeth and anti-sliding curved 

plastic handle without sheath, for pruning and gardening.

Lunghezza lama/Blade lenght: mm. 250 - 300 - 350 - 400.

GIULIO SALVADOR si riserva il diritto di apportare ai propri prodotti, senza alcuna necessità di avviso anche per ordini in corso, qualsiasi modifica strutturale ritenuta utile al miglioramento qualitativo degli stessi.

ART.172/FP
Seghetto da potatura e giardinaggio con punte temprate ad indu-

zione elettrica. Manico curvo in plastica antiscivolo. Completo di 

fodero.

Handsaw with induction hardened teeth and anti-sliding curved plastic 

handle, provided with sheath, for pruning and gardening.

Lunghezza lama/Blade lenght: mm. 250 - 300 - 350.

SEGHETTI PROFESSIONALI 
DA POTATURA E GIARDINAGGIO
PROFESSIONAL ARM SAWS FOR PRUNING 

AND GARDENING
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ART.171/SF 
Seghetto da potatura e giardinaggio con affilatura su tre lati e punte 
temprate ad induzione elettrica. Manico curvo in plastica antiscivolo. 
Pruning and gardening saw (or handsaw) with a 3-sided cutting edge 
and eletrically induced tempered teeth. Anti-sliding curved plastic 
handle. 
Lunghezza lama/Blade lenght: 
mm. 250 - 300 - 350 - 400.

ART.171/FP 
Seghetto da potatura e giardinaggio con affilatura su tre lati e punte 
temprate ad induzione elettrica. Manico curvo in plastica antiscivolo. 
Completo di fodero. Pruning and gardening saw (or handsaw) with a 
3-sided cutting edge and eletrically induced tempered teeth. Anti-
sliding curved plastic handle. Provided with sheath.
Lunghezza lama/Blade lenght: mm. 250 - 300 - 350.

ART.166/FP 
Seghetto da potatura e giardinaggio con affilatura su tre lati 
e punte temprate ad induzione elettrica. Manico in plastica. 
Completo di fodero. Pruning and gardening saw (or handsaw) 
with a 3-sided cutting edge and eletrically induced tempered 
teeth. Plastic handle. Provided with sheath.
Lunghezza lama/Blade lenght: mm. 250 - 300 - 350.

ART.166/SF
Seghetto da potatura e giardinaggio con affilatura su tre lati e punte 
temprate ad induzione elettrica. Manico in plastica.
Pruning and gardening saw (or handsaw) with a 3-sided cutting 
edge and eletrically induced tempered teeth. Plastic handle.
Lunghezza lama/Blade lenght: mm. 250 - 300 - 350.

ART.163/SF
Seghetto da potatura e giardinaggio con affilatura su tre lati e 
punte temprate ad induzione elettrica. Manico curvo in ferro.
Pruning and gardening saw (or handsaw) with a 3-sided cutting edge 
and eletrically induced tempered teeth. Curved iron handle.
Lunghezza lama/Blade lenght: 
mm. 250 - 300 - 350 - 400.

G i u l i o  S a l v a d o r  i n  i t s  c o n s t a n t  e f f o r t s  t o  i m p r o v e  t h e  q u a l i t y  a n d  p e r f o r m a n c e  l e v e l  o f  t h e  p r o d u c t s  r e s e r v e s  t h e  r i g h t  t o  m o d i f y  t h e  p r o d u c t s  w i t h o u t  p r i o r  n o t i c e .

SEGHETTI PROFESSIONALI 
DA POTATURA E GIARDINAGGIO
PROFESSIONAL ARM SAWS FOR PRUNING 

AND GARDENING
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GIULIO SALVADOR si riserva il diritto di apportare ai propri prodotti, senza alcuna necessità di avviso anche per ordini in corso, qualsiasi modifica strutturale ritenuta utile al miglioramento qualitativo degli stessi.

SEGHETTI CON LAMA CURVA 
PER POTATURA E GIARDINAGGIO 

ARM SAWS WITH CURVED BLADE 
FOR PRUNING AND GARDENING

ART.128
Seghetto da giardinaggio con lama curva e dentatura triangolare. 
Manico in legno.
Gardening handsaw with curved blade, triangular tooth pat-
tern and wooden handle.
Lunghezza lama/Blade lenght: mm. 300 - 350.

ART.119
Seghetto da potatura con lama curva e dentatura triangolare. 
Manico in ferro tubolare regolabile in tre posizioni diverse, con 
foro interno predisposto per l’inserimento della prolunga.
Pruning saw with curved blade, triangular tooth pattern and tubular 
iron handle adjustable in three different positions provided with an 
internal hole for inserting an eventual extension.
Lunghezza lama/Blade lenght: mm. 350.

ART.118
Seghetto da potatura con lama curva e dentatura triangolare. 
Manico in legno.
Pruning saw with curved blade, triangular tooth pattern and woo-
den handle.
Lunghezza lama/Blade lenght: mm. 350.

ART.119/MC
Seghetto da potatura con lama curva e dentatura triangolare. 
Manico curvo in ferro.
Pruning saw with curved blade, triangular tooth pattern and cur-
ved iron handle.
Lunghezza lama/Blade lenght: mm. 350.
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G i u l i o  S a l v a d o r  i n  i t s  c o n s t a n t  e f f o r t s  t o  i m p r o v e  t h e  q u a l i t y  a n d  p e r f o r m a n c e  l e v e l  o f  t h e  p r o d u c t s  r e s e r v e s  t h e  r i g h t  t o  m o d i f y  t h e  p r o d u c t s  w i t h o u t  p r i o r  n o t i c e .

SEGACCI PER FALEGNAMERIA E HOBBY
RIPSAWS FOR JOINERY & HOBBY WORKS

ART.116
Segaccio multilame.
Multiblade ripsaw.

ART.115
Foretto con manico chiuso. Dentatura triangolare inclinata.
Keyhole saw with inclined triangular tooth pattern and closed 
handle.
Lunghezza/Lenght: mm. 300.

ART.117
Sega a dorso con manico dritto e fisso, dentatura triangolare 
inclinata.
Backsaw with fixed straight handgrip and inclined triangular tooth 
pattern.
Dimensioni/Dimensions: mm.-250 x 55 (h) - 300 x 55 (h).

ART.120
Segaccio da falegname tipo STANDARD con dentatura triangolare 
inclinata e impugnatura posta a 45° e 90° rispetto il dorso.
Wood ripsaw of STANDARD type with triangular inclined tooth pat-
tern and handgrip at 45° or 90° with respect to the back.
Lunghezza/Lenght: mm. 250 - 300 - 350 - 400.
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ART.104
Lama per seghetto in rotolo, dentatura triangolare.
Blade for arm saw with triangular tooth pattern, available in rolls.
Lunghezza/Lenght: mt. 15.
Larghezza/Widht: mm. 25

ART.103
Lama per seghetto a mano, dentatura triangolare.
Blade for arm saw with triangular tooth pattern.
Lunghezza/Lenght: mm. 400 - 450 - 500 - 550 - 600.
Larghezza/Width: mm.25.

LAME INOX
Lama per alimenti INOX , dentatura spaziata.
INOX blade for food with spaced tooth pattern.
Lunghezza/Lenght: mm. 1360 - 1490 - 1510 - 1550 - 1580 - 1600 -1650 
- 1700 - 1800 - 1840. (altre misure su richiesta/other sizes, upon 
request). Larghezza/Width: mm.20 
(su richiesta mm.16/16 mm., upon request).

ART.101/SURG.
Lama per sega a nastro, dentatura spaziata, punte temprate.
Blade for endless saw with spaced tooth pattern and hardened tips.
Lunghezza/Lenght: mm. 1360 - 1490 - 1510 - 1550 - 1580 - 1600 -1650 - 1700 - 
1800 - 1840. (altre misure su richiesta/other sizes, upon request). Larghezza/Width: 
mm.16 
(su richiesta mm.20/20 mm., upon request).

ART.101
Lama per sega a nastro, dentatura spaziata. Blade for endless saw with 
spaced tooth pattern. Lunghezza/Lenght: mm. 1360 - 1490 - 1510 - 1550 
- 1580 - 1600 - 1650 - 1700 - 1800 - 1840.
(altre misure su richiesta/other sizes, upon request). Larghezza/Width: 
mm. 20 (su richiesta mm.16/16 mm., upon request)

ART.101/PT Come Art.101, 
punte temprate./As Art.101, hardened tips.

GIULIO SALVADOR si riserva il diritto di apportare ai propri prodotti, senza alcuna necessità di avviso anche per ordini in corso, qualsiasi modifica strutturale ritenuta utile al miglioramento qualitativo degli stessi.

LAME PROFESSIONALI 
PER SEGA A NASTRO 

PROFESSIONAL BLADES 
FOR ENDLESS SAWS


